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การใช้ภาษาในการพาดหัวข่าวหลงัสถานการณ์การแพร่ระบาดของโรคติดเช้ือไวรัส 
โคโรนา 2019 (COVID–19) ของหนังสือพมิพ์และส่ือออนไลน์  

ในช่วงเวลาปัจจุบัน พ.ศ. 2565 
ลกัขณา  ทองสุข 

 
 
บทคัดย่อ 
 
 การวจิยัน้ีมีวตัถุประสงคเ์พื่อศึกษาวิเคราะห์การใชภ้าษาในการพาดหวัข่าวหลงัสถานการณ์
การแพร่ระบาดของโรคติดเช้ือไวรัสโคโรนา (COVID)2019จากหนังสือพิมพ์และส่ือออนไลน์  
ในช่วงปัจจุบนั พ.ศ. 2565 และ เพื่อศึกษาความเปล่ียนแปลงดา้นภาษาของการใช้ภาษาในการพาด
หัวข่าวจากหนงัสือพิมพแ์ละส่ือออนไลน์ (COVID – 19) ในช่วงปัจจุบนั ผลการศึกษาพบว่า การ
พาดหวัข่าว การแพร่ระบาดโรคติดเช้ือไวรัสโคโรนา 2019 (COVID – 9)ของหนงัสือพิมพอ์อนไลน์
นั้นใช้ภาษาหลากหลายลักษณะ ได้แก่ การใช้ค  าทบัศพัท์ท่ียงัไม่มีการบญัญติัศพัท์  การใช้ค  า        
ทบัศพัท์ท่ีมีค  าไทยใช้อยู่แลว้หรือมีการบญัญติัศพัท์แล้ว  มีการใช้ค  าไทยผสมค าทบัศพัท์ รวมถึง
สร้างค าใหม่หรือน าค าท่ีใช้งานอยูแ่ลว้มาใชใ้นความหมายใหม่หรือใชใ้ห้ตรงกบัสถานการณ์และ
วตัถุประสงค ์ ขอ้สังเกตการใชภ้าษาไทยในการพาดหวัข่าวในหนงัสือพิมพอ์อนไลน์พบวา่มีการใช้
ค  าท่ีท าให้มีใจความต่าง ๆ กนั ไดแ้ก่ การพาดหัวท่ีให้ขอ้มูลและขอ้เท็จจริง การพาดหัวข่าวท่ีใช้
ภาษาท่ีใส่อารมณ์ความรู้สึกหรือความคิดเห็น การพาดหวัข่าวแบบสรุปใจความส าคญั พาดหวัโดย
ใช้ประโยคค าสั่งและการพาดหัวแบบการตั้งค  าถาม ลกัษณะของการใช้ภาษา ไดแ้ก่  การใช้ค  าตดั
สั้นหรือกร่อนค า ข้ึนตน้ดว้ยค ากริยาเพื่อบอกผูอ่้านวา่เกิดอะไรข้ึนโดยละประธานของประโยค ละ
เวน้ค าเช่ือม ค าสันธาน มกัจะใช้ประโยคความเดียวสั้น ๆ มาเรียงต่อกนั การใช้ค  าสแลง เพื่อให้
ผูอ่้านเกิดจินตภาพหรือภาพลกัษณ์เกินจริง การใชค้  าทบัศพัทแ์ละการใชอ้กัษรยอ่ 
 
ค าส าคัญ   ความเปล่ียนแปลงดา้นภาษา,  การใชภ้าษาในการพาดหวัข่าว นสพ.ออนไลน์ , COVID – 
19  
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Use of Language on Headlines in Online Newspapers and Medias during Virus Infection 
Outbreak of Covid-19 at Present Time, 2022 

 
Lakkhana Thongsuk 

 
ABSTRACT 
 
 The research purposes were 1) to analyze the use of language on headlines in online 
newspapers and medias during the virus infection outbreak of Covid-19 at present time, 2022, and 
2) to study changes of language use on headlines in online newspapers and medias during the virus 
infection outbreak of Covid-19 at present time, 2022. It was found that its language use on online 
newspaper headlines was various such as use of transliteration without word coinage, use of 
transliteration with Thai word coinage, use of Thai words combined with transliteration, creation 
of new words or use of existing words used in new meanings or in particular situations and 
objectives.  On the observation of the use of Thai language on online news headlines, it was found 
that each word use conveyed different meanings; to give information and facts, to express feeling 
and opinions, to summarize the main ideas, to use the imperative sentences, and to questioning.   
The characteristics of language use were reduced words, use of verbs in the beginning of the 
sentence with the subject omission, the omission of connective words and conjunctions, use of short 
simple sentences, use of slang words to increase readers’ imagination, use of transliteration, and 
use of abbreviation.  
 
Keywords: Change of Language, use of language on news headlines in online newspapers,   Covid-
19  
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บทน า 
 

ภาษาเป็นเคร่ืองมือท่ีใช้ในการส่ือสารของมนุษยด์งันั้นจากนิยามท่ีว่าภาษาเป็นส่ิงมีชีวิต 
เพราะภาษามีการเปล่ียนแปลง มีเกิด มีตายเช่นเดียวกบัส่ิงมีชีวิตชนิดอ่ืน ๆ ไม่ผิดนกัถา้จะกล่าวว่า
การเปล่ียนแปลงของภาษามีความสัมพนัธ์เก่ียวเน่ืองกบัความเปล่ียนแปลงของสังคม สังคมเปล่ียน
ภาษาก็เปล่ียน ความหมายของค า ๆ หน่ึงในยุคสมยัหน่ึงอาจจะเป็นคนละความหมายกบัอีกยุคสมยั
หน่ึงก็ได้ (Chiewchan,  2021)) ค านับเป็นองค์ประกอบส าคัญของทุกภาษา   การเปล่ียนแปลง
ความหมายของของค าในภาษาต่าง ๆหรือการเกิดข้ึนของค าใหม่ ๆ ของแต่ละภาษามาจากหลาย
ปัจจัยด้วยกัน เช่น การแลกเปล่ียนวัฒนธรรมซ่ึงกันและกัน การประดิษฐ์คิดค้นทั้ งด้าน                   
ศิลปวิทยาการและการค้นพบส่ิงใหม่ ตลอดจนถึงปรากฏการณ์ต่าง ๆ ท่ีเกิดข้ึนในสังคมล้วน            
มีอิทธิพลต่อการเปล่ียนแปลงของภาษาทั้งส้ิน  ดงัตวัอยา่งของการศึกษาการเปล่ียนแปลงของภาษา
ท่ีเกิดจากปรากฏการณ์ต่าง ๆ ในสังคม เช่น การศึกษาการใช้ค  าแสดงทศันะภาวะจากข่าวความ
รุนแรงจงัหวดัในชายแดนภาคใตผ้่านหน้าหน่ึงของหนงัสือพิมพท์อ้งถ่ินภาคใตแ้ละหนงัสือพิมพ์
ระดบัชาติ ของ ชนกพร องัศุวริิยะ (Angsuviriya, 2016) ซ่ึงผูศึ้กษา พบวา่ มีการใชว้าทกรรมท่ีรุนแรง
ผา่นส่ือทั้งสองแบบ เพื่อสะทอ้นเหตุการณ์ท่ีเกิดข้ึนในพื้นท่ี  นอกจากนั้นผูศึ้กษายงัพบวา่มีการใชค้  า
แสดงทศันะภาวะซ่ึงดูเหมือนจะขดักบัการน าเสนอข่าวท่ีตอ้งเสนอเป็นขอ้เท็จจริง แต่ในความเป็น
จริงในการน าเสนอข่าวพาดหัวหรือเน้ือข่าวสั้ นในหน้าหน่ึงหนังสือพิมพ์ดงักล่าว อาจเป็นความ
คิดเห็นของบุคคลท่ีอยูใ่นข่าวและเป็นทศันะของผูเ้ขียนข่าวเสียมากกวา่   
 เหตุการณ์การระบาดของโรคติดเช้ือไวรัสโคโรนาโควิด 2019 (COVID – 19) เป็นอีกหน่ึง
ปรากฏการณ์ส าคญัในสังคม ท่ีท าให้เกิดการเปล่ียนแปลงของภาษาในยุคปัจจุบนั   โดยพบว่าค า
หรือประโยคท่ีน ามาใช้ในช่วงสถานการณ์การแพร่ระบาดของโรคติดเช้ือไวรัสโคโรนา 2019          
(COVID – 19) จากการส่ือสารขอ้มูลทั้งของภาครัฐและส่ือสารมวลชนนั้น  มีทั้งค  าท่ีมีการใชง้านอยู่
แลว้ แต่เม่ือมีการน ามาใช้ในการน าเสนอขอ้มูลเก่ียวกบัการระบาดของโรคติดเช้ือไวรัสโคโรนา 
2019 (COVID – 19) จะมีการเปล่ียนความหมายไปจากเดิมหรือวตัถุประสงค์เดิมท่ีใช้กนัอยู่แล้ว     
ค  าทบัศพัทภ์าษาองักฤษท่ีน ามาใชก้็ใชแ้บบเฉพาะเจาะจงกบัสถานการณ์มากข้ึน ( Phiphitkul, 2019) 
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วตัถุประสงค์การวจัิย  
1. เพื่อศึกษาวิเคราะห์การใชภ้าษาในการพาดหัวข่าวหลงัสถานการณ์การแพร่ระบาดของ

โรคติดเช้ือไวรัสโคโรนา (COVID) 2019 จากหนังสือพิมพ์และส่ือออนไลน์ในช่วงปัจจุบัน           
พ.ศ. 2565 

2.เพื่อศึกษาความเปล่ียนแปลงดา้นภาษาของการใชภ้าษาในการพาดหวัข่าวจาก
หนงัสือพิมพแ์ละส่ือออนไลน์ (COVID – 19) ในช่วงปัจจุบนั พ.ศ. 2565 
 
ขอบเขตการศึกษา 
 งานวจิยัน้ีเป็น การวจิยัเชิงคุณภาพ ผูว้จิยัไดศึ้กษาคน้ควา้งานวิจยั วารสาร บทความวชิาการ 
และเอกสารต่างๆ ท่ีเก่ียวขอ้งกบัเร่ือง วจิยัดงัต่อไปน้ี 

1. หนงัสือพิมพจ์ากห้องสมุด มหาวทิยาลยัราชภฏัธนบุรี  
2. หนงัสือพิมพจ์ากห้องสมุด มหาวทิยาลยัราชภฏัสุราษฎร์ธานี 
3. หนงัสือพิมพแ์ละส่ือออนไลน์อินเทอร์เน็ต 
4. หนงัสือคู่มือจากส่ือออนไลน์อินเทอร์เน็ตเก่ียวกบัการดูแลป้องกนัโรคระบาดโควิด 

2019  
 
เคร่ืองมือทีใ่ช้ในการรวบรวมข้อมูล 

1.รายการค า (word list) ผูว้ิจยัใช้รายการค าทั้งหมด จ านวน 45 ค  า อาทิ วคัซีน เจลลา้งมือ
ภาวะลองโควิด  เพื่อน ามาใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูลจากเอกสารท่ีเก่ียวกับการใช้ภาษาหลัง
สถานการณ์การแพร่ระบาดของโรคติดเช้ือไวรัสโคโรนา (COVID – 19) 2019 ของหนงัสือพิมพ์
และส่ือออนไลน์ในช่วงปัจจุบนั ของ สรศกัด์ิ เชียวชาญ จากวารสารวิชาการ เร่ือง การใชภ้าษาใน
ข่าวการแพร่ระบาดของโรคโควิด – 19 จากเว็บไซต์หนังสือพิมพ์ออนไลน์ ของ สราวุฒิ จบศรี 
วารสารนิเทศศาสตร์ มสธ. เร่ือง การส่ือสารในภาวะวกิฤตของกระทรวงสาธารณสุขในสถานการณ์
การแพร่ระบาดของโรคติดเช้ือไวรัสโคโรนา 2019 (COVID – 19) และของ ชนกพร องัศุวริิยะ จาก
วารสารมนุษยศาสตร์ เร่ือง วาทกรรมความรุนแรงในจงัหวดัชายแดนภาคใตผ้่านหนังสือพิมพ์
ทอ้งถ่ินภาคใต ้และหนงัสือระดบัชาติ   
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ความส าคัญของการส่ือสารในสถานการณ์วิกฤต 
 การส่ือสารในสถานการณ์วิกฤต นบัเป็นเร่ืองส าคญัของทั้งภาครัฐและส่ือสารมวลชนเพื่อ
ส่ือสารประชาสัมพนัธ์ให้ประชาชนไดรั้บรู้รับทราบข่าวสาร เพื่อน าไปปฏิบติัและเป็นแนวทางใน
การป้องกันต่าง ๆ ดังเช่น สราวุฒิ จบศรี (Chobsri, 2021) ได้ท าการศึกษาและรายงานบทความ
วิชาการ         เร่ือง การส่ือสารในภาวะวิกฤตของกระทรวงสาธารณสุข ในสถานการณ์การแพร่
ระบาดของ โรคติดเช้ือไวรัสโคโรนา 2019 (COVID-19)ไดส้รุปผลการศึกษาวา่การส่ือสารในภาวะ
วกิฤติในสถานการณ์การแพร่ระบาดโรคโควดิ COVID - 19  มีความส าคญัอยา่งมาก เพราะเก่ียวขอ้ง
กบั     การด าเนินชีวติของประชาชนทุกกลุ่ม ดงันั้น ความน่าเช่ือถือของข่าวสารและการรับฟังความ
คิดเห็นของประชาชนจึงเป็นส่ิงท่ีส าคญัท่ีสุดในสถานการณ์เช่นน้ี 
 อย่างไรก็ตาม ส่ิงท่ีเก่ียวขอ้งท่ีส าคญัท่ีสุดในการส่ือสารก็คือเคร่ืองมือท่ีใช้ในการส่ือสาร
หรือกล่าวอีกนยัหน่ึงก็คือภาษานัน่เองกล่าวไดว้า่ประสิทธิภาพในการส่ือสารจะประสบความส าเร็จ
มากนอ้ยหรือไม่เพียงใด ส่วนหน่ึงจะข้ึนอยูก่บัการใชภ้าษาเป็นส าคญั โดยเฉพาะอยา่งยิ่งวจันภาษา
หรือภาษาท่ีใช้ส่ือสารโดยการเขียนหรือพูด   ทั้ งน้ีได้มีผู ้ศึกษาวิจัยเก่ียวกับการใช้ภาษาใน               
ข่าวออนไลน์ในสถานการณ์การแพร่ระบาดของ โรคติดเช้ือไวรัสโคโรนา 2019 (COVID-19) เช่น 
สรศกัด์ิ เช่ียวชาญ (Chiewchan, 2021) ไดศึ้กษาการใชภ้าษาในข่าวการแพร่ระบาดของเช้ือไวรัสโค
โรนา 2019 จากเวบ็ไซตห์นงัสือพิมพอ์อนไลน์ พบวา่ มีการใชภ้าษา 6 ลกัษณะ คือ การใชค้  าแสดง
อารมณ์เพื่อให้หัวขอ้ข่าวน่าสนใจ ค าท่ีเก่ียวกบัมาตรการของภาครัฐและเอกชน ค าท่ีมีความหมาย
คลา้ยกนั ค าทบัศพัท ์ค าภาษาองักฤษ และการใชเ้คร่ืองหมายวรรคตอนโดยการใชค้  าเหล่าน้ีสามารถ
สะทอ้นสถานการณ์การระบาดท่ีเกิดข้ึนและผลกระทบต่อประชาชนในประเทศไทยจากการแพร่
ระบาดของโรคติดเช้ือไวรัสโคโรนา 2019 (COVID-19) ในช่วงปี พ.ศ. 2562 – 2565   
 
การใช้ค าศัพท์ในสถานการณ์การแพร่ระบาดของ โรคติดเช้ือไวรัสโคโรนา 2019 (COVID-19) 
ในช่วงปี พ.ศ. 2562 – 2565   
 การใช้ค  าศัพท์ในสถานการณ์การแพร่ระบาดของ โรคติดเช้ือไวรัสโคโรนา 2019    
(COVID-19) ในช่วงปี พ.ศ. 2562 – 2565  จากการรวบรวมข้อมูลในช่วงสถานการณ์ดังท่ีกล่าว
มาแลว้นั้น ค าศพัทห์รือประโยคท่ีเกิดข้ึนถือวา่เป็นส่ิงท่ีสะทอ้นถึงสถานการณ์ท่ีเกิดข้ึนของแต่ละยุค
สมยั  เช่น เดียวกบัค าศพัทท่ี์เกิดข้ึนในช่วงการระบาดของไวรัสนั้นก็เพื่อสะทอ้นสถานการณ์ต่าง ๆ 
ในสถานการณ์การแพร่ระบาดของ โรคติดเช้ือไวรัสโคโรนา 2019 (COVID-19) ในช่วงปี             
พ.ศ. 2562 – 2565   โดยค าท่ีน ามาใช้มีทั้ งค  าท่ีมีการใช้งานอยู่แล้ว แต่เม่ือมีการน ามาใช้ใน               
การน าเสนอข้อมูลเก่ียวกับการระบาดของโรคติดเช้ือไวรัสโคโรนา 2019 (โควิด-19) จะมี             
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การเปล่ียนความหมายไปจากเดิมหรือวตัถุประสงค์เดิมท่ีเคยใช้ค  าทบัศพัท์ภาษาองักฤษท่ีน ามาใช้     
ก็ใช้แบบเฉพาะเจาะจงกบัสถานการณ์มากข้ึน   ทั้งน้ี ค  าศพัท์ในสถานการณ์การแพร่ระบาดของ 
โรคติดเช้ือไวรัสโคโรนา 2019 (COVID-19) หรือตั้งแต่ พ.ศ. 2562 จนถึงปัจจุบนั พ.ศ. 2565 ท่ีมี  
การใชก้นัเป็นประจ าทุกวนัและพบเป็นจ านวนมาก อาทิ 
 นิวนอร์มอล (New Normal) หมายถึง การปรับเปล่ียนชุดพฤติกรรมหรือรูปแบบวิถีชีวิต
แบบใหม่ซ่ึงใช้ได้ในหลายบริบท ส าหรับ นิวนอร์มอล (New Normal) ในสถานการณ์การแพร่
ระบาดของ โรคติดเช้ือไวรัสโคโรนา 2019 (COVID-19) ได้แก่   ใส่หน้ากาก  การเวน้ระยะห่าง    
ล้างมือบ่อย ๆ นาน 20 วินาที เช็ดมือด้วยแอลกอฮอล์ เป็นต้น ตลอดไปจนถึงการปรับเปล่ียน
ทางดา้นธุรกิจและบริการต่าง ๆ ซ่ึงการปรับพฤติกรรมเหล่าน้ีก่อให้เกิดเป็นวถีิใหม่ในการด ารงชีวิต
ต่อเน่ืองไปในระยะเวลาหน่ึงจนกลายเป็นส่ิงปกติในสังคมไปในท่ีสุด ปัจจุบนัคณะกรรมการ
บญัญติัศพัทนิ์เทศศาสตร์ไดบ้ญัญติัค าน้ีวา่ ความปรกติใหม่หรือฐานวถีิชีวติใหม่ 

 โควิด (Covid)  เป็นค าเรียกสั้ น ๆ ของโรค Covid-19 หรือโรคทางเดินหายใจเฉียบพลนั
รุนแรงท่ีเกิดจากเช้ือไวรัสโคโรนา 2019 
 ลองโควิด  (Long Covid) หรือ Post Covid-19 Syndrome คือ ภาวะของคนท่ีหายจาก            
โควิด-19 แลว้แต่ยงัตอ้งเผชิญกบัอาการท่ีหลงเหลืออยู ่  อาการลองโควิดจะมีอาการแตกต่างกนัไป
ในแต่ละคน เป็นอาการท่ีไม่มีลักษณะตายตวัเป็นได้ตั้ งแต่ระบบหายใจ ระบบประสาท ระบบ
ทางเดินอาหาร หวัใจและหลอดเลือด ท าใหผู้ท่ี้หายป่วยบางรายยงัไม่สามารถกลบัไปใชชี้วติไดป้กติ
เหมือนเดิม ซ่ึงอาการลองโควิดมีโอกาสเกิดข้ึนได ้30-50% จากจ านวนผูติ้ดเช้ือโควิด-19 ท่ีรักษา
หายแลว้ โดยเฉพาะผูท่ี้มีอาการป่วยรุนแรง       

คลสัเตอร์ (Cluster) หมายถึง กลุ่มของผูติ้ดเช้ือ Covid-19 จากแหล่งเดียวกนัท่ีมีการตรวจ
พบการติดเช้ือตั้งแต่ 2 คนข้ึนไปในรอบ 14 วนั โดยค าวา่คลสัเตอร์นั้นต่อทา้ยไดท้ั้งช่ือสถานท่ี คน 
หรือกิจกรรมท่ีท าก็ได ้เช่น คลสัเตอร์ทองหล่อ คลสัเตอร์สนามมวย คลสัเตอร์ดีเจมะตูม คลสัเตอร์
ชุมชนใบชา สายไหม (ออนไลน,์ 2565) ปัจจุบนันอกจากใชท้บัศพัทว์า่ Cluster แลว้ ยงัมีการใชเ้ป็น
ภาษาไทยวา่ กลุ่มกอ้น อีกดว้ย  

โซเชียล ดิสแทนซ่ิง (Social Distancing) หมายถึง การเวน้ระยะห่างทางสังคมตามนโยบาย
ของภาครัฐท่ีให้ประชาชนลดการรวมตวักนัท ากิจกรรมต่าง ๆ เพื่อลดการแพร่กระจายของเช้ือไวรัส 
ซ่ึงค าศพัท์น้ีไม่ได้ถูกน ามาใช้เป็นคร้ังแรก แต่ได้ถูกน ามาใช้แล้วหลายคร้ัง เช่น การระบาดของ
ไข้หวดัใหญ่สเปนในปี 1918-1920 การระบาดของไข้หวดัใหญ่สายพนัธ์ุใหม่ 2009 ซ่ึงเร่ิมต้น       
การระบาดท่ีประเทศเมก็ซิโกก่อนกระจายไปยงัประเทศต่าง ๆ  
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ฮอสพิ เทล (Hospitel) มาจากการรวมค าว่า hospital และ  hotel เข้าด้วยกัน หมายถึง            
การปรับเปล่ียนโรงแรมให้เป็นสถานพยาบาลชัว่คราวแก่ผูป่้วยโควิดท่ีมีอาการน้อยหรือไม่รุนแรง  
โดยจดัให้เป็นพื้นท่ีเฝ้าระวงัอาการ เพื่อให้โรงพยาบาลสามารถรองรับผูป่้วยท่ีมีอาการหนกัไดอ้ยา่ง
เต็มท่ีโดยมาตรฐานของ Hospitel คือ จะตอ้งมีแพทยป์ระจ า 1 คน  มีพยาบาลอตัราส่วน 1:20 เตียง  
มีการตรวจคนไข้ผ่านเทเลเมดิซีน และแอปพลิเคชั่นไลน์  มีเคร่ืองมือพื้นฐานต่าง ๆ เช่น              
เคร่ืองวดัอุณหภูมิ เคร่ืองวดัระดบัความเขม้ขน้ออกซิเจนในเลือดและเคร่ืองเอกซเรย ์  เป็นตน้   
 โฮม ไอโซเลชัน่ (Home Isolation) หมายถึง การให้ผูป่้วยโควิดเขา้ระบบการรักษาท่ีบ้าน 
หรือหากเข้ารักษาในระบบชุมชน ก็จะเรียกว่า Community Isolation(ศูนย์พกัคอย) แนวคิดของ 
Home Isolation(HI) หรือ Community Isolation (CI) เกิดจากสถานการณ์การแพร่ระบาดของเช้ือโค
วิด-19 ท่ีรุนแรงมากข้ึน มีผูติ้ดเช้ือหลกัหม่ืนคนต่อวนั จนท าให้เตียงในโรงพยาบาลไม่เพียงพอ 
ประกอบกับผูป่้วยโควิด-19 สายพนัธ์ุโอมิครอนท่ีมีการแพร่ระบาดอย่างรวดเร็วและอาการไม่
รุนแรง อาจไม่จ  าเป็นตอ้งไดรั้บการดูแลรักษาในโรงพยาบาล  ก็จะสามารถไปพกัฟ้ืนต่อท่ีบา้น (HI)  
หรือสถานท่ีท่ีรัฐจดัให้  (CI)ได ้ 

ล็อกดาวน์ (Lockdown)  หมายถึง  การปิดประเทศ หรือปิดเมือง โดยห้ามบุคคลเดิน
ทางเข้าออก หรือสั่งหยุดกิจกรรมท่ีเส่ียงต่อการระบาดของโรค มาตรการปิดประเทศ หรือปิด
พรมแดน ซ่ึงมีลกัษณะห้ามบุคคลในประเทศเดินทางออกนอกประเทศ และห้ามบุคคลภายนอก
ประเทศเดินทางเขา้มาในประเทศ รวมถึงการสั่งหยุดกิจกรรมท่ีเส่ียงต่อการระบาดของโรค เพื่อลด
การแพร่กระจายของโรค (กรุงเทพธุรกิจ, 2563) 

เวิร์ค ฟอร์ม โฮม (Work From Home) หรือ (WFH) หมายถึง การท างานจากท่ีบา้น ค าว่า 
Work From Home เป็นท่ีรู้จกัและได้รับความนิยมกันมาบา้งแล้วทั้งในและต่างประเทศ  ซ่ึงการ
ท างานในรูปแบบดงักล่าวไดรั้บความนิยมมากข้ึนในยุคการระบาดของโรคติดเช้ือไวรัสโคโรนา 
2019 (โควิด-19) ทั้งน้ี การ WFH เป็นนโยบายท่ีองคก์รทั้งของรัฐและเอกชนหลายองคก์รประกาศ  
ใช ้เน่ืองจากเป็นอีกหน่ึงของ New Normal ท่ีจะช่วยลดการพบปะระหวา่งกนั ช่วยใหบุ้คคลสามารถ
เวน้ระยะห่างทางสังคม และเวน้ระยะห่างทางกายภาพ ท าให้ช่วยลดการแพร่กระจายของเช้ือไวรัส
โคโรนาได ้(Hongladarom ,  & Hongladarom,2016) การใชภ้าษาไทยในสถานการณ์การแพร่ระบาด
โรคติดเช้ือไวรัสโคโรนา 2019 (COVID-19) พ.ศ. 2562 – 2565  
 ขอ้มูลดงัท่ีกล่าวมาแลว้ในเบ้ืองตน้ว่าการส่ือสารขอ้มูลกบัประชาชนทั้งของภาครัฐและ
ส่ือสารมวลชนตลอดจนส่ือโซเชียลต่าง ๆ เก่ียวกบัสถานการณ์วิกฤตต่าง ๆมีความส าคญัเป็นอย่าง
มาก เช่นเดียวกบัสถานการณ์โควิด-19 ท่ีประชาชนจ าเป็นตอ้งรับทราบขอ้มูลเพื่อน าไปเป็นแนว
ปฏิบติัในการป้องกันและลดการแพร่ระบาด  ทั้ งน้ีการใช้ภาษาในการส่ือสารไม่ว่าจะเป็นการ
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น าเสนอในรูปแบบของข่าวสารของภาครัฐและส่ือสารมวลชนหรือโซเชียลมีเดียต่าง ๆ ซ่ึง อภิสิทธ์ิ 
เหมาะสมสกุล. (Mosomsakul, 2018). และ สราวุฒิ จบศรี(Chobsri, 2021)ได้อ้างอิงมาจากการ
ส่ือสารในภาวะวิกฤตของกระทรวงสาธารณสุข ในสถานการณ์การแพร่ระบาดของ โรคติดเช้ือ
ไวรัสโคโรนา 2019 (COVID-19)วารสารนิเทศศาสตร์ มสธ. ตลอดจนการพูดคุยสนทนากนัของคน
ในสังคม จะมีการใชค้  าในหลากหลายลกัษณะ  เช่น  

1. ใช้ค าทบัศัพท์ทีย่งัไม่มีการบัญญตัิศัพท์          
ค าทบัศัพท์ ความหมาย 

โคโรนาไวรัส 
(CORONAVIRUS) 

ไวรัสชนิดหน่ึงท่ีเป็นสาเหตุของโรคระบบทางเดินหายใจ 
ตั้งแต่โรคหวดัธรรมดาไปจนถึงโรคท่ีมีอาการรุนแรง    

วคัซีน (VACCINE) ชีววตัถุหรือแอนติเจนท่ีผลิตมาจากพิษของเช้ือโรคท่ีตายแลว้
หรือยงัมีชีวิตอยูแ่ต่ถูกท าใหฤ้ทธ์ิอ่อนลงจนไม่สามารถก่อโรค
ไดแ้ละยงัคงกระตุน้ใหร่้างกายสร้างแอนติบอด้ีหรือภูมิคุม้กนั
ได ้

เจล (GEL) ของผสมท่ีมีลกัษณะก่ึงแขง็คลา้ยวุน้  
แอลกอฮอล ์(ALCOHOL)  เอทานอลหรือเรียกอีกอยา่งวา่ grain alcohol ซ่ึงเป็นของเหลว

ท่ีไม่มีสี ไม่มีกล่ินและสามารถระเหยได ้ ซ่ึงเกิดจากการหมกั
น ้าตาล ใชก้บัร่างกายมนุษยไ์ด ้  

ออนไลน์ (ONLINE) สถานะของการเช่ือมต่ออินเทอร์เน็ตกบัเครือข่ายต่าง ๆ 
เอทีเค (ATK) antigen test kit หรือ ATK คือชุดตรวจการติดเช้ือโควดิ-19 ท่ี

สามารถทดสอบไดใ้นเบ้ืองตน้โดยใชส้ารคดัหลัง่เช่นน ้ามูก
หรือน ้าลาย เหมาะกบัผูท่ี้สงสัยหรือไม่แสดงอาการติดเช้ือ    

โดส (DOSE) ปริมาณยาท่ีใหต่้อคร้ัง  
วอลก์อิน (WALK IN) การเขา้ไปรับการฉีดวคัซีนในสถานพยาบาลโดยไม่ตอ้งมีการ

นดัหมายหรือลงทะเบียนก่อน 
แอปพลิเคชนั (APPLICATION) โปรแกรมหรือ ชุดค าสั่ ง ท่ี ใช้ควบคุมการท า งานของ

คอมพิวเตอร์เคล่ือนท่ีและอุปกรณ์ต่อพ่วงต่าง ๆ เพื่อใหท้  างาน
ตามค าสั่ง   

ไดรฟ์ ทรู (DRIVE THRU)    การขบัรถเขา้ไปรับการบริการตรวจโควดิโดยไม่ลงจากรถ   
สวอบ (SWAB) การเก็บตวัอยา่งส่งตรวจ 

  

https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%80%E0%B8%8A%E0%B8%B7%E0%B9%88%E0%B8%AD%E0%B8%A1%E0%B8%95%E0%B9%88%E0%B8%AD&action=edit&redlink=1
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   2. ใช้ค าทบัศัพท์ทีม่ีค าไทยใช้อยู่แล้วค าทบัศัพท์ทีม่ีการบัญญตัิศัพท์ใช้ค าไทยผสมค าทบัศัพท์    
ค าทบัศัพท์ ค าไทย/ศัพท์บัญญตัิ 
แมสก ์ หนา้กาก 
โมเดล แบบ รูปแบบ 
เฟคนิวส์ ข่าวปลอม ข่าวลวง 
คลสัเตอร์ กลุ่มกอ้น 

นิว นอร์มอล ความปรกติใหม่ 
 
3. การใช้ค าศัพท์ทีเ่กีย่วข้องในสถานการณ์การแพร่ระบาดของ โรคติดเช้ือไวรัสโคโรนา 2019 
(COVID-19) 

ค าศัพท์ ความหมาย 
การเรียนออนไลน์ การสอนออนไลน์ คือการเรียน-การสอนผา่นทางอินเทอร์เน็ตโดยใช้

เทคโนโลยสีมยัใหม่บวกเขา้กบัเครือข่ายอินเทอร์เน็ต   
ใหค้วามสะดวกและเขา้ถึงไดทุ้กสถานท่ี ทุกเวลา   

เจลลา้งมือ ของเหลวท าความสะอาดมือแบบไม่ตอ้งลา้งน ้ าช่วยลด
การน าเช้ือโรคเขา้สู่ร่างกายจากการสัมผสัมีแอลกอฮอล์
เป็นส่วนประกอบส าคญั 

ฉีดวคัซีน  การสร้างเสริมภูมิคุม้กนัโรคเพื่อลดการป่วยรุนแรงและ 
เสียชีวติจากโรคต่าง ๆ  

ฉีดวคัซีนครบโดส การนบัจ านวนโดสของวคัซีนชุดแรก (Primary Series) 
ใหค้รบตามท่ีก าหนด เช่นก าหนดใหมี้การฉีด 3 เขม็ถือวา่
เป็นการฉีดวคัซีนครบโดส 

เคร่ืองวดัอุณหภูมิเทอร์โมมิเตอร์ เคร่ืองมือทางวทิยาศาสตร์ในการวดัอุณหภูมิความร้อน
หรือความเยน็ของวตัถุหรือสารต่าง ๆ 

ไมส้วอบ กา้นพลาสติกปลายส าลีป้ายเยือ่บุในคอหรือเน้ือเยือ่หลงั
โพรงจมูกเพื่อตรวจหาเช้ือโควดิ-19   

ภาวะลองโควิด หรือภาวะ ‘โพสตโ์ควดิ’ (Post-COVID Conditions)   คือ 
อาการต่าง  ๆ ท่ีเกิดข้ึนกบัร่างกายหลงัจากหายจากการ
ติดเช้ือโควดิ-19 ไปแลว้ประมาณ 4 สัปดาห์   
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 นอกจากค าศพัท์ท่ีใช้เป็นค าทบัศพัท์ท่ีมีค  าไทยหรือค าทบัศพัท์ท่ีมีการบญัญติัศพัท์ใช้ค  า
ไทยผสมค าทบัศพัท์สร้างค าใหม่หรือน าค าท่ีใช้งานอยู่แล้วมาใช้ในความหมายใหม่อีกด้วยดงั
ตวัอยา่งตวัไปน้ี 

1.สร้างค าใหม่หรือน าค าท่ีใชง้านอยูแ่ลว้มาใชใ้นความหมายใหม่หรือใชใ้ห้ตรงกบั
สถานการณ์และวตัถุประสงค ์  เช่น 

ค า,วล ี รูปแบบ 
การสร้างค า 

ความหมาย 

หนา้กาก (MASK) ค าประสม ส่ิงท่ีใชปิ้ดบงัใบหนา้ เพื่ออ าพรางใบหนา้ทั้งหมด
หรือบางส่วน 

หนา้กากอนามยั 
(MASK) 

ค าประสม หนา้กากท่ีใชเ้พื่อช่วยป้องกนัเช้ือแบคทีเรียหรือ
เช้ือไวรัสแพร่กระจายจากคนสู่คน   

ครองเตียง   
(BED OCCUPANCY) 

ค าประสม การใชเ้ตียงของผูป่้วยในสถานพยาบาลต่าง ๆ 

กกัตวั  (QARANTINE) ค าประสม การกกัหรือแยกตนเองของผูติ้ดเช้ือหรือผูมี้ความ
เส่ียงออกจากชุมชนเป็นเวลา 14 วนั  เพื่อป้องกนั
ไม่ใหเ้ช้ือแพร่กระจายไปสู่ผูอ่ื้นและสังเกตอาการ
ตนเองก่อนเขา้พบแพทย ์

ข่าวปลอม (FAKE 
NEWS) 

ค าประสม ขอ้มูลเทจ็ท่ีน าเสนอเป็นข่าวโดยมีความประสงค์
เพื่อใหเ้กิดความเขา้ใจผิด เพื่อสร้างความเสียหาย
ต่อหน่วยงาน นิติบุคคลหรือบุคคล หรือเพื่อใหไ้ด้
ผลประโยชน์ในดา้นต่าง ๆของผูเ้สนอข่าว 

ละอองฝอย,ฝอยละออง
(DROPLETS) 

ค าซอ้น ละอองฝอยหรือสารคดัหลัง่ท่ีเกิดจากการไอ จาม 
หรือพูด ซ่ึงท าใหค้นอ่ืน ๆ ในระยะไม่เกิน 1 เมตร 
หายใจเอาละอองฝอยของสารคัดหลั่ง เข้า สู่
ร่างกายซ่ึงเส่ียงต่อการติดเช้ือโรค 

ศูนยพ์กัคอย  
(COMMUNITY 
ISOLATION ) 

ค าประสม การเขา้สู่ระบบการติดตามดูแลเฝ้าอาการใน
รูปแบบการกกัตวัท่ีจดัข้ึนในชุมชน   
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ค า,วล ี รูปแบบ 
การสร้างค า 

ความหมาย 

กกักนั (QARANTINE) ค าซอ้น การควบคุมผูส้ัมผสัโรคหรือพาหะใหอ้ยูใ่นท่ี
เอกเทศเพื่อป้องกนัมิใหเ้ช้ือโรคแพร่โดยทางตรง
และทางออ้มไปยงัผูซ่ึ้งอาจไดรั้บโรคนั้น ๆ ได ้  

การแยกกกั 
(ISOLATION) 

ค  าประสม การแยกผูส้ัมผสัโรคหรือพาหะไวต่้างหากจาก
ผูอ่ื้นในท่ีเอกเทศเพื่อป้องกนัมิใหเ้ช้ือโรคแพร่
โดยทางตรงหรือทางออ้มไปยงัผูซ่ึ้งอาจไดรั้บเช้ือ
โรคนั้น ๆ ได ้จนกวา่จะพน้ระยะติดต่อของโรค 

การเวน้ระยะ 
(DISTANCING) 

ค าประสม  การลดปฏิสัมพนัธ์ใกลชิ้ดระหวา่งบุคคลเพื่อลด
การแพร่ระบาดของเช้ือท่ีติดต่อทางละอองฝอย
หรือการสัมผสั   

เวน้ระยะห่างทางสังคม
(SOCIAL 
DISTANCING)   

กลุ่มค า  การลดปฏิสัมพนัธ์ใกลชิ้ดระหวา่งตวัเรากบั
บุคคลอ่ืน หรือลดการแพร่ระบาดของเช้ือท่ีติดต่อ
ทางละอองฝอยหรือการสัมผสั   

เวน้ระยะห่างทาง
กายภาพ(PHYSICAL 
DISTANCING) 

กลุ่มค า การรักษาระยะห่างทางร่างกายระหวา่งบุคคลเพื่อ
ลดการสัมผสั จบั แตะ และกิจกรรมท่ีตอ้งสัมผสั
ใกลชิ้ด   

โรคประจ าถ่ิน 
(ENDEMIC) 

ค าประสม โรคท่ีเกิดข้ึนประจ าในพื้นท่ี มีอตัราป่วยคงท่ีและ
สามารถคาดการณ์ได ้   

การแพร่ระบาด 
(EPIDEMIC) 

ค าซอ้น ปรากฏการณ์ของโรคติดต่อสายพนัธ์ุใหม่ท่ีแพร่
ระบาดข้ึนในพื้นท่ีใดพื้นท่ีหน่ึงโดยโรคระบาด
นั้นมีการแพร่กระจายอยา่งรวดเร็วและกวา้งข้ึน
ในเชิงภูมิศาสตร์   

ผูป่้วยยนืยนั 
(CONFERMED) 

กลุ่มค า ผูป่้วยเขา้เกณฑส์อบสวนโรคท่ีมีผลตรวจทาง
หอ้งปฏิบติัการ 

โรงพยาบาลสนาม 
(FIELD HOSPITAL)  

ค าประสม สถานท่ีท่ีจดัข้ึนมาใหร้องรับจ านวนผูป่้วยจ านวน
มากท่ีไม่แสดงอาการหรือมีอาการนอ้ย     

เขตติดโรค   
(INFECTED AREA) 

ค าประสม ทอ้งท่ีหรือเมืองท่าใดนอกราชอาณาจกัรท่ีมี
โรคติดต่ออนัตรายหรือโรคระบาดเกิดข้ึน 
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ค า,วล ี รูปแบบ 
การสร้างค า 

ความหมาย 

เขม็กระตุน้ 
(BOOSTER DOSE) 

ค าประสม  การฉีดวคัซีนกระตุน้การสร้างภูมิคุม้กนัหลงั
ไดรั้บวคัซีนชุดแรกแลว้    

การตีตราทางสังคม   
(SOCIAL STIGMA) 

กลุ่มค า การถูกปฏิบติัจากกลุ่มบุคคลดว้ยการถูกเรียกช่ือ
แบบดูแคลน การเหมารวม การเลือกปฏิบติัการ
ปฏิบัติแยกจากคนอ่ืนและ /หรือการสูญเสีย
สถานะบางอยา่งเน่ืองจากความเช่ือมโยงจากการ
กระท าบางอย่างท่ีเกิดข้ึนจากการรับรู้ของคนใน
สังคม 

กลุ่มกอ้น (CLUSTER) ค าซอ้น แหล่งท่ีพบผูติ้ดเช้ือตั้งแต่ 2 คนข้ึนไปจากแหล่ง
เดียวกนั ในรอบระยะเวลาใกล้ๆ  กนั 

กลุ่มเปราะบาง
(VULNERABLE 
GROUPS) 

ค าซอ้น กลุ่มหรือบุคคลท่ีตอ้งการไดรั้บการพึ่งพิงจาก
ผูอ่ื้น ไม่สามารถแสดงความคิดเห็นไดอ้ยา่งอิสระ
หรือตดัสินใจไดด้ว้ยตวัเอง เช่น ผูพ้ิการ ผูสู้งอาย ุ
ผูป่้วยดว้ยโรคประจ าตวั ฯลฯ 

สารคดัหลัง่ 
(SECRETIONS) 

ค าประสม สารท่ีร่างกายสร้างข้ึนมาเพื่อท าหนา้ท่ีท่ีแตกต่าง
กนัไป  เช่น น ้ามูก น ้าลาย เลือด 

 สอบสวนโรค   
(DISEASE 
INVESTIGATION) 

ค าประสม กระบวนการเพื่อหาสาเหตุ แหล่งท่ีเกิดและแหล่ง
แพร่ของโรคเพื่อประโยชน์ในการควบคุมและ
รักษาโรค 

  
จากตวัอยา่งขา้งตน้จะเห็นไดว้า่ส่วนใหญ่การส่ือสารเก่ียวกบัโรคโควิดมกัใชค้  าทบัศพัท ์ซ่ึง

มีทั้งค  าทบัศพัทท่ี์ยงัไม่มีการบญัญติัศพัทเ์ป็นภาษาไทยและค าทบัศพัทท่ี์มีการบญัญติัศพัทห์รือมีค า
ไทยใช้อยู่แลว้   อย่างไรก็ตาม ในการส่ือสารดงักล่าวจะพบว่ามีการสร้างค าใหม่ ๆ ข้ึนมาใช้ดว้ย
เช่นกัน  โดยค าเหล่านั้นมีทั้งการสร้างค าแบบประสมค า (ค าประสม) ซ้อนค า (ค าซ้อน) โดย             
มีโครงสร้างทั้งแบบค าและกลุ่มค า (วลี)  โดยค าท่ีน ามาประสมหรือซ้อนนั้นมีทั้งค  าไทยแท้กับ      
ค  าไทยแทแ้ละค าไทยแทก้บัค าภาษาต่างประเทศหรือค าภาษาต่างประเทศกบัค าภาษาต่างประเทศ 
แต่ส่วนใหญ่จะพบว่าเป็นค าท่ีมีการใช้งานอยู่แล้ว แต่เม่ือน ามาใช้ในช่วงการระบาดของเช้ือ           
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โควดิ-19 ก็จะมีการเปล่ียนความหมายไปจากเดิมเพื่อให้เหมาะกบัสถานการณ์และวตัถุประสงคม์าก
ข้ึนนัน่เอง 
 
ข้อสังเกตการใช้ภาษาไทยในการพาดหัวข่าวโควดิในหนังสือพมิพ์ออนไลน์ 
  ในสถานการณ์การแพร่ระบาดของโรคติดเช้ือไวรัสโคโรนา(โควิด 2019) ซ่ึงมีผลกระทบ
ใหญ่หลวงต่อคนทั้งประเทศ  ประชาชนจ าเป็นตอ้งมีความรู้ความเขา้ใจและมีแนวปฏิบติัท่ีถูกตอ้ง
เก่ียวกบัโรคโควดิ-19  การส่ือสารขอ้มูลเพื่อท าความเขา้ใจกบัประชาชนจึงนบัเป็นภารกิจส าคญัของ
ทั้งภาครัฐและส่ือสารมวลชน  โดยเฉพาะหนงัสือพิมพอ์อนไลน์นั้นค่อนขา้งไดรั้บความนิยมจาก
ผูอ่้าน เน่ืองจากเสนอข่าวไดร้วดเร็วทนัสมยัทนัเหตุการณ์และเขา้ถึงประชาชนทุกกลุ่มทุกเพศทุกวยั     
ทั้งน้ีมีขอ้สังเกตหลายประการเก่ียวกบัการใช้ภาษาในการพาดหัวข่าวของหนงัสือพิมพ์ออนไลน์   
ซ่ึงนอกจากจะใช้ภาษาเพื่อเพิ่มประสิทธิภาพในการส่ือสารแล้วหนังสือพิมพ์ออนไลน์ยงัมี
จุดประสงคส์ าคญัเพื่อสร้างความดึงดูดและจุดสนใจให้ผูอ่้านอยากติดตามอ่านรายละเอียดในส่วน
ของเน้ือหาเพื่อผลประโยชน์ในด้านธุรกิจ เช่น การขายโฆษณาซ่ึงจะมีการแทรกอยู่ในระหว่าง      
ยอ่หนา้ของเน้ือหาในข่าว การพาดหวัข่าวของหนงัสือพิมพอ์อนไลน์จึงมีความส าคญัและน่าสนใจ 
ทั้งน้ีขอ้สังเกตการใช้ภาษาไทยในการพาดหัวข่าวโควิดในหนงัสือพิมพอ์อนไลน์มีหลายลกัษณะ 
พอสรุปไดด้งัน้ี 

1.การพาดหัวท่ีให้ข้อมลูและข้อเทจ็จริง การพาดหวัลกัษณะน้ีเป็นการใชภ้าษาเพื่อรายงาน 
ขอ้เทจ็จริง และความเป็นไปของสถานการณ์โดยปราศจากอารมณ์ความรู้สึกและขอ้คดเห็นใด ๆ มี
ลกัษณะเป็นประโยคบอกเล่า เช่น 
 - อพัเดทสถานการณ์โควดิวนัท่ี 9 มีนาคม 2565 (The Bangkok Insight) 
 - ศูนย์ฉีดวคัซีนกลางบางซ่ือ เปิด Walk in ฉีดวคัซีนโควิดทุกเข็ม เลือกชนิดวคัซีนได้ 
(TNNช่อง16) 
  - ศูนยบ์างซ่ือ เปิดวอลก์อินฉีดวคัซีนทุกเขม็ ทุกคน ทุกวนั เลือกยีห่อ้ได ้(ประชาชาติธุรกิจ) 
 - ยอดโควดิวนัน้ี ไทยติดเช้ือรายใหม่เพิ่มข้ึน 22,073 เสียชีวติ 69 ราย (TNN Online) 
 - “หมอมนูญ”วิเคราะห์อีก1 เดือนไทยจะติดโควดิสูงสุด ก่อนลดลงเป็นโรคประจ าถ่ิน  
(TNN Online) 

2. การพาดหัวข่าวท่ีใช้ภาษาท่ีใส่อารมณ์ความรู้สึกหรือความคิดเห็น เช่น 
 - ชลบุรี รายงานสถานการณ์โควดิวนัน้ี สลด เสียชีวติ 12 ราย ผูป่้วยใหม่กลบัมาทะลุพนัราย
อีก   
 - ชลบุรี เศร้า ติดโควิดดบัพุง่ 12 ศพ ป่วยใหม่ทะลุพนั ใส่ทอ่ช่วยหายใจเพิ่ม   
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 - โควิด ชลบุรี ดุ! ดบั 12 ป่วยรายใหม่ทะลุพนั อ้ึง! ติดเช้ือในครอบครัวกวา่ 200 ราย  
         - โควิดวนัน้ียงัหนกั !! ยอดดบัพุง่ 69 ราย ติดเช้ือรายใหม่เพิ่มอีก18,943 ราย 
 - น่าเป็นห่วง!ผูป่้วยหนกัเพิ่มข้ึนโควิดวนัน้ี 9/3/65ติดเช้ือรายใหม่22,037 ไม่รวมATKคร่า
อีก 69 ชีวติ 
 ค  าวา่ สลด  เศร้า ดุ อ้ึง  ยงัหนกั น่าเป็นห่วง เป็นค าวเิศษณ์เพื่อแสดงความรู้สึกท่ีผูเ้ขียนจงใจ
ใชเ้พื่อใหผู้อ่้านเกิดอารมณ์ความรู้สึกคลอ้ยตามสถานการณ์และแสดงใหเ้ห็นถึงความรุนแรงของ
เหตุการณ์นั้น ๆ ส่วนใหญ่ผูเ้ขียนจะมีเคร่ืองหมายวรรคตอน ! (อศัเจรีย)์ก ากบัเพื่อเนน้ย  ้าความรู้สึก
นั้นๆ มากข้ึน 

3.การพาดหัวข่าวแบบสรุปใจความส าคัญ   การพาดหวัลกัษณะน้ีจะมีลกัษณะประโยคบอก
เล่าความเดียว หรือประโยคความรวมสั้น ๆ ท่ีเป็นใจความส าคญัของแต่ละยอ่หนา้มาเรียงต่อกนั ซ่ึง
การพาดหวัลกัษณะน้ี ช่วยให้ผูอ่้านรับรู้ขอ้มูลส าคญัไดแ้มไ้ม่อ่านรายละเอียดทั้งหมดในข่าว  เช่น 

-หมอมนูญเผย  โอมิครอนระยะกกัตวัสั้น  แพร่เช้ือไดต้ั้งแต่วนัท่ี 2 กวา่จะรู้ตวัคนในบา้นก็
อาจติดไปแลว้ (คมชดัลึกออนไลน์) 

- โอมิครอน BA.2 จ่อระบาดแทน BA.1 สธ.พบแพร่เร็วกวา่ 1.4 เท่า ด้ือวคัซีนเพิ่มเล็กนอ้ย 
ยาท่ีใชรั้กษาโควดิเดลตา้ไม่ค่อยไดผ้ล (อมัรินทร์ทีว)ี 

- หมอมนูญเผยโควดิโอมิครอนสายพนัธ์ุยอ่ย BA.2 อาจเป็นการปิดเกมการแพร่ระบาดทัว่
โลก(อมัรินทร์ทีว)ี 

- หมอมนูญเผยโควิดโอมิครอนติดง่ายมาก แมใ้ส่หนา้กากอนามยั 2 ชั้นยงัมีโอกาสติดได ้
(อมัรินทร์ทีว)ี 

- หญิงตั้ งครรภ์  ติดโควิดเพิ่ม ข้ึนมาก เหตุฉีดว ัคซีนน้อย  เ ส่ียง เ กิดครรภ์เ ป็นพิษ                      
(ทนัข่าว Today) 
 - คืบหนา้ !! วคัซีนโควิดสัญชาติไทยทดสอบในคนแลว้ 4 ชนิด ส่วนแบบพน่จมูกพร้อม
ทดสอบในคนQ2ลุน้ขายQ3 (The States Times) 

4.พาดหัวโดยใช้ประโยคค าส่ัง  มักข้ึนต้นด้วยค ากริยาและสร้างความสะดุดตาด้วย
เคร่ืองหมายอศัเจรียซ์อ้นกนั 2 คร้ัง  เช่น 
 -  มท เช็กด่วน !! กรมบญัชีกลางปรับลดอตัราค่ารักษาพยาบาลโควดิ 19 (ไทยโพสต)์ 
 - เช็กด่วน !! ระยะฟักตวัเช้ือโอไมครอน อาการแบบไหนควรตรวจ ATK เม่ือไร                
(The Bangkok Insight) 

- เช็กเลย!แนวทางรักษาโควิดแบบ “ผูป่้วยนอก” vs Home Isolation ต่างกนัอยา่งไร 
(TNNช่อง16) 
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 การข้ึนต้นด้วยค ากริยาในการพาดหัวข่าวตามด้วยเคร่ืองหมายอัศเจรีย์ซ้อนกัน 2 ตัว           
ดังตวัอย่างข้างต้น เป็นการเน้นความส าคญัของเร่ืองราวท่ีผูอ่้านต้องปฏิบติัตามและก่อให้เกิด
ความรู้สึกต่ืนเตน้ใคร่รู้แก่ผูอ่้าน 

1.การพาดหัวแบบการตั้งค  าถาม   มกัใช้กบัข่าวท่ีคนในสังคมก าลงัอยากรู้และให้ความ
สนใจ เป็นการใช้ค  าถามท่ีเกิดจากการเดาใจคนอ่านว่าก าลงัอยากรู้เร่ืองอะไรหรือคนก าลงัสนใจ
เร่ืองใด การพาดหวัข่าวลกัษณะน้ี นอกจากอ่านพาดหวัแลว้ผูอ่้านจะตอ้งอ่านเน้ือหาข่าวทั้งหมดดว้ย
จึงจะสามารถทราบขอ้มูลท่ีสมบูรณ์ไดซ่ึ้งจึงจ าเป็นตอ้งเขา้ไปอ่านเน้ือหาทั้งหมดของข่าว   ค  าถามท่ี
ใชไ้ดแ้ก่ ท าไม อยา่งไร แบบไหน เพราะอะไร  หรือไม่ ฯลฯ 
 ตวัอยา่ง 
 - เปิดวิธีดูแล เม่ือลูกติดเช้ือโควิด หากมีอาการแบบไหนต้องรีบน าส่งโรงพยาบาล
(TNNช่อง16) 
 - ติดโควดิ-19 มีอาการแต่ตอ้งรอเตียง!แนะวธีิดูแลตวัเองยงัไงใหร้อด(มติชนออนไลน์) 
 - เปิดเหตุผล ท าไมห้ามใช้ “ยาฟาวิพิราเวียร์”รักษาฏวิดคู่กบั “ฟ้าทลายโจร”(คมชัดลึก
ออนไลน)์ 

- เช็กเลย!แนวทางรักษาโควดิแบบ“ผูป่้วยนอก”vs Home Isolationต่างกนัอยา่งไร(TNNช่อง
16) 
 - เช็กด่วน!!คนกลุ่มใดบา้งติดเช้ือ”โอมิครอน” แลว้เส่ียงป่วยรุนแรง(TNNช่อง16) 
 - เช็กด่วน!!ระยะฟักตัวเช้ือโอไมครอนอาการแบบไหนควรตรวจ ATKเม่ือไร(The 
Bangkok Insight) 

- เช็กป่วย“โควิด”ป่วยระดบัไหนอาการหนกั-เบาจะไดรั้บการดูแลต่างกนัอยา่งไร”(คมชดั
ลึกออนไลน์) 
 - ติดแลว้ไปไหนต่อ?อปัเดทล่าสุด ตรวจ ATK ข้ึน 2 ขีด ติดโควดิ ตอ้งติดต่อใคร เบอร์ไหน 
สรุปรวมแลว้ก่ีท่ี(BRIGHTTV.CO.TH) 
  - ไขขอ้สงสัย   “ฉีดแอลกอฮอล์ใส่แมสก์”ช่วยป้องกนัเช้ือโควิดไดดี้กวา่หรือไม่ (TNNช่อง
16) 

- เช็คท่ีน่ี! ค  าแนะน าฉีดวคัซีนสูตรต่าง ๆ บูสตเ์ขม็ 3-4 ตอ้งเวน้ก่ีเดือน(TNNช่อง16)  
 ดงันั้นจากตวัอย่างการใช้ภาษาในการพาดหัวข่าวทั้ง 5 ลกัษณะในหนงัสือพิมพอ์อนไลน์
และส่ือโซเชียลต่าง ๆ จะเห็นได้ว่าทั้ ง 5 ลักษณะน้ีมีลักษณะร่วมกันของภาษาท่ีเรียกว่าภาษา
ส่ือมวลชนหรือภาษาหนงัสือพิมพ ์ ไดแ้ก่ 
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1. การใช้ค าตัดส้ันหรือกร่อนค า ดว้ยมีขอ้จ ากดัในเร่ืองพื้นท่ี คือ ความกวา้งยาวของคอลมัน์
ข่าวท าให้การใชค้  าพาดหวัข่าวหนงัสือพิมพต์อ้งตดัให้สั้นเพื่อความกระชบัหรือยน่ยอ่ลงโดยท่ีตอ้ง
พิมพล์งในเน้ือท่ีจ ากดัได ้  เช่น หนุน ใชแ้ทน  สนบัสนุน ยนั ใชแ้ทน ยนืยนั   

2. ขึน้ต้นด้วยค ากริยา  เพื่อบอกผูอ่้านวา่เกิดอะไรข้ึน  โดยละประธานของประโยคเพื่อให้
ผูอ่้านอ่านรายละเอียดในความน าหรือเน้ือเร่ืองของข่าวต่อไป   เช่น ระวงัมิจฉาชีพหลอก อย่าเช่ือ 
SMS แจง้เตือนพสัดุไปรษณียไ์ทยตกคา้งใหช้ าระเงิน 

3. การละเว้นค าเช่ือม ค าสันธาน  หรือส่วนขยายประโยค ซ่ึงนอกจากจะละประธานของ
ประโยคแลว้พาดหัวข่าวมกัจะใช้มกัจะใช้ประโยคความเดียวมากกว่าประโยคซ้อนหรือประโยค
รวม  เช่น ครูสอนหนงัสือเวลาท าการ  

4. การใช้ค าสแลง ค าศัพท์เฉพาะของกลุ่มผู้ใช้ท่ีเป็นวัยรุ่น เพื่อให้ผูอ่้านเกิดจินตภาพหรือ
ภาพลกัษณ์เกินจริง ทั้งน้ีมีการพาดหวัข่าวเพื่อให้ดึงดูดความสนใจของคนอ่าน ดงันั้นภาษาท่ีใช้ควร
จะตอ้งอยู่ในช่วงกระแสหรือความนิยมอนัจะบ่งบอกถึงความทนัสมยั เช่น สุดต่ิง! นาย ณ ภทัร 
ถึงกบัหลัง่น ้ าตาเม่ือไอดอลในดวงใจ ตูน บอด้ีสแลม โผล่เซอร์ไพร์ส์บนเวที ซ่ึง ค  าว่า สุดต่ิง คือ 
ภาษาวยัรุ่น หรือ ใชค้  าแสลงนัน่เอง    

  5. การใช้ค าทับศัพท์   อาจจะเป็นเพราะบางสถานการณ์ยงัไม่มีค  าไทยท่ีสามารถอธิบายได้
อยา่งสั้นๆและกระชบัเหมือนค าทบัศพัท ์  เช่น นกัโภชนาการแนะน าใหรั้บประทาน clean food เพื่อ
รักษาสุขภาพ 
   6. การใช้อักษรย่อ การใช้ค  าลกัษณะน้ีพบไดใ้นทุกหนงัสือพิมพเ์ป็นส่วนใหญ่เหตุเพราะ
การมีขอ้จ ากดัของพื้นท่ีในหนงัสือพิมพ ์เช่น ดาราอกัษรยอ่ ต. เต่าหลอกเงินผูห้ญิงในแอพหาคู่ 
 
อภิปรายผลการศึกษา 
 สืบเน่ืองจากเกิดการแพร่ระบาดของโรคติดเช้ือไวรัสโคโรนา 2019 ในปี พ.ศ.2562 เป็นตน้
มาจนปัจจุบนั พ.ศ. 2565 จะเห็นได้ว่า ส่ือมวลชนทุกแขนงทั้งโทรทศัน์ วิทยุ ข่าวออนไลน์และ         
ส่ือสังคมต่าง ๆ ล้วนให้ความสนใจและน าเสนอข่าวเก่ียวกับโรคติดเช้ือไวรัสโคโรนา 2019             
เหตุเพราะการระบาดโรคติดเช้ื87-อไวรัสโคโรนา 2019  ถือเป็นวิกฤตร่วมกนัของคนทั้งโลกและ
ส่งผลต่อวถีิชีวติของมนุษย ์ ทั้งน้ีส่ือสารมวลชนมีหนา้ท่ีโดยตรงท่ีจะตอ้งน าเสนอและรายงานขอ้มูล
ข่าวสารเพื่อใหค้วามรู้และประชาสัมพนัธ์แนวทางการปฏิบติัแก่ประชาชน การน าเสนอและรายงาน
ข่าวสารขอ้มูลดงักล่าว ผูเ้สนอข่าวจ าเป็นตอ้งสร้างค าและสรรหาค าศพัทส์ านวนและการใชภ้าษาท่ี
เหมาะสม ทนัสมยั ทนัเหตุการณ์เพื่อประสิทธิภาพสูงสุดในการส่ือสารและผลประโยชน์ดา้นอ่ืน ๆ  
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ทั้งน้ีพบวา่ค าหรือภาษาท่ีส่ือมวลชนโดยเฉพาะส่ือออนไลน์น ามาใชใ้นการพาดหวันั้น มีทั้ง
ค  าท่ีค  าทับศัพท์ท่ียงัไม่มีการบัญญัติศัพท์ค  าทับศัพท์ท่ีมีค  าไทยใช้อยู่แล้วหรือค าทับศัพท์ท่ีมี          
การบัญญัติศัพท์แล้วค าไทยผสมค าทบัศัพท์   สร้างค าใหม่หรือน าค าท่ีใช้งานอยู่แล้วมาใช้ใน
ความหมายใหม่หรือใชใ้ห้ตรงกบัสถานการณ์และวตัถุประสงคโ์ดยการพาดหวัข่าวมีใจความหลาย
ลกัษณะ ไดแ้ก่ การพาดหวัท่ีให้ขอ้มูลและขอ้เท็จจริง การพาดหวัท่ีแสดงอารมณ์หรือความคิดเห็น 
การพาดหัวแบบสรุปใจความส าคัญ การพาดหัวแบบใช้ประโยคค าสั่ง และการพาดหัวแบบ            
ตั้งค  าถาม การใช้ค  าดงักล่าวแสดงให้เห็นความเปล่ียนแปลงทางภาษาหลายประการ  เช่น มีการ     
ตดัค าหรือกร่อนค า  การละประธาน การข้ึนตน้ประโยคดว้ยค ากริยา การละเวน้ค าเช่ือม การใช้ค  า
สแลง และการใชค้  าทบัศพัท์  ทั้งน้ีประชาชนจ าเป็นตอ้งมีความรู้เก่ียวกบัค าและความหมายของค า
เหล่าน้ี นอกจากนั้น การท่ีส่ือแข่งขนักนัน าเสนอข่าวและความสะดวกง่ายดายของเทคโนโลยีใน  
การส่งข่าวสู่ประชาชน ท าใหส่ื้อสามารถเสนอข่าวไดอ้ยา่งรวดเร็ว บางคร้ังจึงอาจเกิดความผดิพลาด
ด้านขอ้มูลและขอ้เท็จจริง ดงันั้นการอ่านข่าวออนไลน์ต่าง ๆประชาชนจึงตอ้งใช้การไตร่ตรอง        
มีวจิารณญาณและตอ้งพิจารณาความน่าเช่ือถือของแหล่งข่าวอนัจะส่งผลไปสู่ความรู้และการปฏิบติั
ตนท่ีถูกตอ้งเหมาะสมต่อไป 
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